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sin goda klang. D et är v ä l också förk larin gen  
till att den dött ut.

Bernhard M eijers fö rträ fflig a  Svenskt Lite- 
ratur-lexikon ( 18 8 6 )  bekräftar Strindbergs ran g­
ordning och ger över huvud en utm ärkt belys­
n in g  åt de litterära titlarnas sociologi. E fter 
ett tydligen genom tänkt system  karakteriserar 
M eijer sitt person galleri m edelst nyanserade yr- 
kesbeteckningar. D en  van liga  beteckningen fö r 
skönlitterär författare är vitterhets-idkare, ib lan d 
vitter författare, m en den store diktaren kallas 
skald. Per Elgström  är skald, Per E n bom  vitter­
hets-idkare. (På sam m a sätt kallas historiefors- 
karna historiker, om  de inte är beröm da som 
t. ex. G e ije r  och H allen berg, då de kallas häf- 
datecknare.) Pekoralister kallas rimmare. T id ­
ningsm ännen betecknas som  publicister, om  de 
varit chefredaktörer eller h aft hög akadem isk 
e ller social status. I annat fa ll får de n ö ja  sig  
m ed att vara litteratörer. M eijer undviker f. ö. 
att begagna beteckningen som  bestäm m ande y r­
kestitel; den m öter van ligen  endast inne i 
artiklarna.

Magnus von Platen

Svenskt Litteraturlexikon. A n d ra  utvidgade 
upplagan. Lund 19 7 0 .
Folm er Christensen under m edvirken  a f Lotte 
Eskelund: Litteraturleksikon. K b h v n  19 6 9 .

N ä r  G leerups bo k fö rlag  19 6 4  utgav första u p p ­
lagan av Svenskt Litteraturlexikon granskade 
jag  fö r Sam larens räk n in g  täm ligen  ingående 
lexikonets p rinciper och praxis. (Se Sam laren 
19 6 4 , s. 2 9 3 - 2 9 9 , där fö rslag  till åtsk illiga  än d­
rin gar och u tvidgnin gar fram fördes.) T id sk r if­
tens redaktör önskar nu en anm älan av den i 
novem ber 19 7 0  utsända andra upplagan  under 
anknytning till den tid igare u tfö rliga  presenta­
tionen. K ontinu iteten  i gransknin gen fö r Sam ­
laren har ansetts v ik tigare  än det förhållandet, 
att recensenten m edarbetar m ed några artik lar 
i den nya upplagan . E ftersom  jag  inte deltagit 
i lexikonets p lan erin g  eller red igerin g  har jag  
ansett det fö rsvarlig t att acceptera recensions- 
uppdraget.

A tt den nya upplagan  kallas för den andra 
utvidgade är v ä l m otiverat. R edaktionen —  för 
andra upplagans del bestående av docent Louise 
V in g e  m ed fil. kand. In ger A ndersén som  assis­
tent och professor A lg o t W e rin  som rådgivare 
när det gä lle r p lan läggn in g  och urvalsfrågo r —  
kan inte utan stolthet peka på  att 3 8 0  nya u p p ­
slagsord har tillkom m it. H uvudparten  av tillä g ­
gen g ä lle r  g ivetvis b iografiska artik lar om 
yn gre författare, k ritiker och litteraturhistoriker 
m en även en rad v ik tiga  term in ologiska artik ­
lar är nyskrivn a e ller k raftigt om arbetade.

Särsk ilt två författarkategorier är v id a  bättre 
representerade än förut: författare av barn- och 
ungdom sböcker och översättare. M an  behöver 
inte län gre  heta E lsa  B eskow , T o ve  Jan sson , 
Lenn art H e lls in g  e ller A str id  L in d gren  fö r  att 
kom m a m ed. U rva let av barnboksförfattare har 
nu b liv it  ganska rik t; m an fin n er i den nya 
upplagan  artik lar om  t. ex. K a r in  A n ckarsvärd , 
In ger Brattström , M aria  G rip e , G u n n e l L in de, 
In grid  Sjöstrand och Sven  W ern ström .

Ö versättarna är fö r den svenska kulturkretsen 
av  u tom ordentlig  betydelse som  k u ltu rfö rm ed­
lare och åtsk illiga  har g jo rt beaktans värd a 
k o n stn ärliga  insatser gen om  sina to lkn in gar. 
M ed  hänsyn till att lexikonets fö rfattaru rval är 
så stort efterlystes bl. a. just översättarna i Sam ­
laren-recensionen. I nya u pp lagan  upptäcker 
m an åtsk illiga  fö r äldre läsargen eration er v ik ­
tiga översättare. E n  system atisk gran sk n in g  
har jag  sökt gö ra  m ed u tgån gspunkt från  n u­
läget, som  ju  lex iko n et i sin  egenskap av ak­
tuell handbok särsk ilt bem ödar sig  om  att b e­
lysa. E n  jäm fö relse  m ed Svenska Ö versättarför- 
bundets m atrikel v ittn ar om  att redaktionen 
g jo rt ett r im lig t och inte a lltfö r  snävt urval.

B eträffan d e den stora grup pen  av  »vanliga» 
författare av skönlitteratur har m an fortsatt 
fram åt i tiden och efter u n gefär sam m a gen e­
rösa u rvalsprin ciper som  förut flyttat po sitio ­
nerna till inem ot tryckåret 19 7 0 . D essutom  har 
första upplagan s b io grafier i en del fa ll n y­
skrivits. O fta är det dock h är fråga  om  re­
daktion ell aktualiserin g gen om  att böcker från  
åren 19 6 4 - 6 9  kortfattat noterats m ot slutet av 
artiklarna. G ivetv is  skulle avvägn in garn a  och 
proportion ern a i en hel del b io grafier över fo rt­
farande verksam m a författare  ha b liv it  andra 
om  artikeln  ny skri vits in fö r  andra upplagan . 
M en  tillvägagån gssättet är ändå fu llt  respekta­
belt: hela  lex ik o n et kan  inte gärn a  skrivas om  
vart fem te år.

Fortfarande består tendensen att även  ge m e­
m oarförfattare, reseskildrare och inte så få  sak- 
prose-publicister inom  det hum an istiska äm nes­
om rådet u trym m e i lexikonet. Ernst W ig fo rss, 
C arl G . Lau rin  och en rad författare inom  fo lk ­
rörelserna, vars från varo  påtalades i Sam laren 
19 6 4 , har nu biograferats. Ö verhuvud taget 
tycks m an ha tagit hänsyn till både denna och 
några andra u tfö rliga  recensioner. N ä r  så 
m ån ga efterlysn in gar g iv it  resultat är det kan ­
ske sm åaktigt att än en g ån g  fö rvån a sig  över 
att inte Sven  H edin  fått kom m a m ed i den 
ganska v id a  kretsen av  reseskildrare (Sten B e rg ­
m an, E ric  L u n dq vist och an dra); kanske är det 
in riktn in gen  p å  det aktuella som  spelar in  här, 
kanske bara en slum p. Fortfarande finn s histo- 
rie förtä ljarn a  Peder Svart, F ry xe ll, Starbäck och 
även J .  O. Å b e rg  m ed, m en C arl G r im b e rg
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—  författare till böcker, som  varit fo lk lä sn in g  
och bästsäljare i hela  N o rd en  under fem ti år —  
saknas. —  E n  fu llstän d igare  ö versikt över de 
o lika  kategorier av skribenter som  m edtagits 
i Svenskt Litteraturlexikon läm nades i Sam la­
rens recension 19 6 4 .

T rots det stora antalet nya artik lar har om ­
fånget bara stig it från  6 2 0  till 6 4 3  sidor och 
priset från  7 5 : -  till ca 90 kr. A tt lexikonet 
kunnat behålla  ett rim lig t om gån g beror hu vu d­
sakligen  p å  att m an uteslutit det u trym m eskrä­
vande tite lregister som  fanns i slutet av första 
upplagan . D et torde vara  ett rik tigt beslut. M in  
erfarenh et är att tite lregistret varit re lativt lite 
begagnat; eftersom  det inte på något sätt kunde 
b li kom plett m åste m an ändå g å  till register­
delarna i Sven skt författarlex ik o n  n är en skrift 
utan för det van ligare  titelsortim entet skulle 
uppspåras.

E n  väsen tlig  förb ättrin g , som  underlättar stu­
denternas an vän dn in g  av lex ikon et, är att re­
daktionen i andra upp lagan  ger ett fy llig t fö re­
tal m ed överskåd liga an visn ingar. L iksom  tid i­
gare kän n er en lä rare  i litteraturvetenskap sig  
särsk ilt tacksam  fö r de term in ologiska artiklarna. 
D e  h åller i regel en god  n ivå  och ger i m ån ga 
fa ll de aktuellaste översikter v i fö r ögon blicket 
har över fo rskn in gen  in om  vissa epoker eller 
intresseom råden. Sedan sist har det tillkom m it 
artik lar om  bl. a. A b su rd ism , A utod idakt, C o l­
lage, D atam askin ell litteratu rforskn in g, D oku- 
m entarism , E xisten tia lism , F ickbok , Futurism , 
Författarcentrum , K o n k o rdan s, K o n k retism , 
K van tita tiv  litteratu rforskn in g, K y rk o sp e l, L it­
teratursociologi, M odernism , T iota let och T r i ­
v iallitteratur. D ärm ed  har en del påpekade fö r ­
biseenden och brister botats och nyheter på 
fä ltet fått sitt.

Svenskt Litteraturlexikon har nu b liv it  så bra 
och ger en så m ån gsid ig  belysn in g  av vår lit­
teratur, att nya k rav  föds ur det fö rträ fflig a  
lex ik o n et sjä lvt. Ju s t  fö r att det är så pass 
a llsid ig t b ö rja r m an p lötslig t även  söka efter 
fö rlägga rn a  och förlagen  —  en inte oväsen tlig  
part i m ålet. D e t är inte m er än  några få 
fö rläggare , tillik a  skribenter, som  fin n s m ed. 
E n  m ö jligh et vore  att i en kom m ande u p p ­
laga ta in  artik lar om  de a llra  v ik tigaste  sven ­
ska förlagen . T id sk rifte rn a  är redan m edtagna. 
Ett annat exem pel p å  att den recensent som  
får något v il l  ha m er, är att notisen om  Sven ­
ska Österbottens litteratu rfo ren in g  väcker tan­
ken på att de svenska pro v in sie lla  fö rfattarfö r­
bunden borde ha notiser. E tt annat om råde där 
lex ik o n et h aft p åtag liga  svårigheter att bestäm m a 
sig  fö r ett konsekven t och fu llt  fö rsvarb art u r­
va l av  uppslagsord  är de litterära prisens och 
stipendiernas om råde. Ä n d å  är det ju  så, att 
det är upp lysn in gar om  just detta och liknan de

som  m an o fta söker i ett lex ikon . K an ske  kunde 
problem et lösas gen om  några avslutande tabella­
riska översikter. D etta  skulle då kunn a b li ett 
kom plem ent till den i och fö r sig  fö rträ fflig a  
lilla  artikel, som  lex iko n et förm ått sekreteraren i 
Författarfon den G östa  Forsström  att skriva  
—  en artikel där dock g ivetvis endast några 
få  en skilda litterära  priser kan näm nas av ut- 
rym m esskäl.

Sam larens recension av  första u pp lagan  19 6 4  
avslutades m ed ett lovprisan de av  Svenskt Lit­
teraturlexikons betydande förtjän ster som  lä tt­
h an terlig  uppslagsbok  fö r a lla  litteraturstude­
rande. D e t bästa beviset fö r  verkets faktiska 
an vän dbarhet är v ä l att första u pplagan  så 
snabbt kom  att ta slut. I det läget är det tack­
n äm ligt att fö rlag  och redaktion bestäm t sig  
fö r att satsa p å  en ny u pp laga  som  inte bara 
är ett om tryck utan rym m er avsevärda tilläg g , 
om arbetn ingar och förbättrin gar.

#

Trots att sidtalet är så högt som  3 0 0  i F o l­
m er C hristensens danska Litteraturleksikon på 
G je lle ru p s fö rlag  ( 19 6 9 )  är detta ett verk  i 
en helt annan om fångsklass än det g leerupska 
lexikonet. Sidorna är så sm å att boken inte 
rym m er m er än fjärd edelen  av textm assan i 
Svenskt litteraturlexikon .

In riktn in gen  är också delvis en annan: här 
läm nas 2 000  defin ition er av litterära  begrepp 
och boktekniska term er; v id are  uttyds 50 0  för- 
fattarpseudonym er i ett avslutande pseudonym ­
register, som  dock verk ar m er t illfä llig t  och i 
varje  fa ll är av m indre intresse fö r svenska lä ­
sare. N å g ra  b iografisk a  artik lar förekom m er 
överhuvud taget inte. O ch där Sven skt L ittera­
tu rlexikon  kan ha en rik tig  artikel på en eller 
annan spalt (t. ex. genre fö r att näm na ett enda 
typiskt fa ll)  inskränker sig  Christensens Littera­
turleksikon till en notis m ed en kort term be­
stäm ning.

D etta  sägs inte som  negativ  k r itik  utan fö r 
att v isa  hur o lika  syftena har varit m ed de två 
lex ikon en . Litteraturleksikon har v isat s ig  vara  
en respektabel u ppslagsbok  i sitt s lag  och fo r­
mat. V ad  g ä lle r  antalet uppslagsord  kom m er 
Christensen inte h eller lån gt efter Svenskt lit­
teraturlexikon. H an  har 2 00 0  (förutom  sina 
pseudonym er) m ot det gleerupska lexikonets 
2 6 50  uppslagsord. Förk larin gen  är n atu rlig tv is  
att Christensen —  sedan han avstått från  alla 
fö rfattarb iografier och ö verlåtit åt en cyklope­
dier, rena fö rfattarlex ik a  och litteraturhandböc­
ker att svara fö r detta sto ff —  faktiskt få r så 
pass m ycket u trym m e kvar, att han kan skriva 
notiser om  en fö rb lu ffa n d e  m än gd  pun ktuella  
uppslagsord. Sven skt litteratu rlexikon  koncent­
rerar sig  därem ot som  v i sett p å  sam lande över-



siktsartiklar —  det kan sedan g ä lla  term er, 
forskn in gsfält, m etrik  e ller vad det nu m å vara.

En jäm förelse m ellan  de första sidorna i de 
bägge lex ikonen visar k lart hur m ånga ord som  
Christensen verk ligen  får m ed såsom egna u p p ­
slagord: P å två sidor av bokstaven A , där de 
fö r bägge verken gem ensam m a uppslagsorden 
u ppgår till 5, förekom m er fö ljande ord endast 
i Christensens lex ikon: a ballata, abbreviatur, 
abonnem ent, abstrakt, A cadem ie française, ac­
centuerende sprog, accession, accidenstryk, A cta 
sanctorum , addenda, -ade (eller -iade), de ader­
ton, adespota, ad spectatores, ad usum  delphin i. 
Som  synes är det inte m inst fö rk larin gar av 
»bevingade» e ller »främ m ande ord» inom  litte­
raturhistoriens vidsträckta dom äner som  lä m ­
nas.

Ju st på grun d av utrym m esbristen tvingas
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Christensen ib lan d  till vagheter i fö rk la rin g ­
arna. M en  förvisso  är det lilla  lex ik o n et nyt­
tigt och under en län gre  tids an vän dn in g  har 
det v isat u pp h u vudsak ligen  goda sidor.

Ett m otsvarande lex ik o n  m ed ord förklarande 
och term in ologisk  in rik tn in g  och ett begränsat 
form at vore  något att önska även  fö r vårt land 
som  ett kom plem ent till —  m en in galun da nå­
gon ersättn ing fö r —  det m er m agistrala Svenskt 
litteraturlexikon , vars styrka är översiktern a och 
de ofta av  experter utarbetade författarbiogra- 
fierna. T ills  v i få r  något likn an de är Fo lm er 
Christensens Litteraturleksikon  b ra  att ha till 
hands. I stort sett har ju  det danska och sven ­
ska litteraturvetenskapliga språket sam m a term i­
nologi.

Lars Furuland


